
Pravičen si, Gospod, in pravična je tvoja sodba.
Stôri s svojim služabnikom po svojem usmiljenju.

(Ps 118,137.124, vstopni spev)
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Sedemnajsta nedelja po binkoštih—Dominica decima septima post Pentecosten

Introitus
Ps 118, 137 et 124 Iustus es, Dómine, et rectum iudícium

tuum: fac cum servo tuo secúndum
misericórdiam tuam.

Ps ibid., 1 �V.Beáti immaculáti in via: qui ámbulant in
lege Dómini.
�V.Glória Patri.

Vstopni spev
Ps 118,137.124Pravičen si, Gospod, in pravična je tvoja

sodba. Stôri s svojim služabnikom po
svojem usmiljenju.

Ps 118,1�V. Blagor njim, ki žive brezmadežno, ki
hodijo v postavi Gospodovi.
�V. Slava Očetu.

Oratio
Orémus.
Da, quǽsumus, Dómine, pópulo tuo
diabólica vitáre contágia: et te solumDeum
pura mente sectári.

Per Dominum nostrum.

Zbirna molitev
Molimo.
Daj svojemu ljudstvu, prosimo, Gospod, da
se obvaruje okuženja od hudobnega duha in
da bo s čistim srcem hodilo za teboj, edinim
Bogom.
Po Gospodu.

Lectio
Léctio Epístolæ beáti Pauli Apóstoli ad
Ephésios

Ephes. 4, 1-6 Fratres: Obsecro vos ego vinctus in
Dómino, ut digne ambulétis vocatióne,
qua vocáti estis, cum omni humilitáte et
mansuetúdine, cum patiéntia,
supportántes ínvicem in caritáte, sollíciti
serváre unitátem spíritus in vínculo pacis.
Unum corpus et unus spíritus, sicut vocáti
estis in una spe vocatiónis vestræ. Unus
Dóminus, una fides, unum baptísma.
Unus Deus et Pater ómnium, qui est super
omnes et per ómnia et in ómnibus nobis.
Qui est benedíctus in sǽcula sæculórum.
Amen.

Berilo
Berilo iz lista sv. apostola Pavla Efežanom

Ef 4,1-6Bratje! Opominjam vas, jaz, jetnik v
Gospodu: živite vredno klica, s katerim ste
bili poklicani, v vsej ponižnosti, krotkosti
in potrpežljivosti. V ljubezni prenašajte
drug drugega. Prizadevajte si, da ohranite
edinost Duha z vezjo miru: eno telo in en
Duh, kakor ste tudi bili poklicani v enem
upanju svojega poklica. En Gospod, ena
vera, en krst: en Bog in Oče vseh, nad vsemi
in po vseh in v vseh, ki je blagoslovljen na
veke vekov. Amen.

Graduale
Ps. 32, 12 Beáta gens, cuius est Dóminus Deus

eórum: pópulus, quem elégit Dóminus in
hereditátem sibi.

ib., 6
�V.VerboDómini cœli firmáti sunt: et spíritu
oris eius omnis virtus eórum.

Stopniški spev
Ps 32,12.6Blagor narodu, ki mu je Bog Gospod,

ljudstvu, ki si ga je Gospod izvolil za dedno
last.

it., 6
�V.Z besedo Gospodovo so utrjena nebesa in
z dihom njegovih ust vse njih čete.

Alleluia
Allelúia, allelúia.

Ps. 101, 2 �V. Dómine, exáudi oratiónem meam, et
clamor meus ad te pervéniat.
Allelúia.

Aleluja
Aleluja, aleluja.

Ps 101,2�V.Gospod, usliši mojo molitev in moj klic
naj pride k tebi.
Aleluja.
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Evangelium
Sequéntia sancti Evangélii secúndum
MatthǽumMt. 22, 34-46
In illo témpore: Accessérunt ad Iesum
pharisǽi: et interrogávit eum unus ex eis
legis doctor, tentans eum: Magíster, quod
est mandátum magnum in lege? Ait illi
Iesus: Díliges Dóminum, Deum tuum, ex
toto corde tuo et in tota ánima tua et in
tota mente tua. Hoc est máximum et
primum mandátum. Secúndum autem
símile est huic: Díliges próximum tuum
sicut teípsum. In his duóbus mandátis
univérsa lex pendet et prophétæ.
Congregátis autem pharisǽis, interrogávit
eos Iesus, dicens: Quid vobis vidétur de
Christo? cuius fílius est? Dicunt ei: David.
Ait illis: Quómodo ergo David in spíritu
vocat eum Dóminum, dicens: Dixit
Dóminus Dómino meo, sede a dextris meis,
donec ponam inimícos tuos scabéllum
pedum tuórum? Si ergo David vocat eum
Dóminum, quómodo fílius eius est? Et
nemo poterat ei respóndere verbum: neque
ausus fuit quisquam ex illa die eum ámplius
interrogáre.

Evangelij
Iz svetega evangelija poMateju.

Mt 22,34-46
Tisti čas so se sešli pri Jezusu farizeji in
nekdo izmed njih, ki je bil učitelj postave,
ga je hotel skušati in ga je vprašal: »Učitelj,
katera zapoved je največja v postavi?« Rekel
mu je: »Ljubi Gospoda, svojega Boga, z
vsem svojim srcem, z vso svojo dušo in z
vsem svojim mišljenjem. To je največja in
prva zapoved. Druga pa je njej podobna:
Ljubi svojega bližnjega kakor samega sebe.
Na teh dveh zapovedih stoji vsa postava in
preroki.« Ko so bili farizeji zbrani, jih je
Jezus vprašal, rekoč: »Kaj mislite o Mesiju?
Čigav sin je?« Dejali so mu: »Davidov.«
Rekel jim je: »Kako ga torej David v Duhu
imenuje Gospod, ko pravi: Gospod je rekel
mojemu Gospodu: ›Sédi na mojo desnico,
dokler ne položim tvojih sovražnikov pod
tvoje noge.‹ Če ga torej David imenuje
Gospod, kako je njegov sin?« In nobeden
mu ni mogel nič odgovoriti in od tistega
dne si ga tudi nihče ni drznil še kaj vprašati.

Offertorium
Dan. 9, 17-19 Orávi Deum meum ego Dániel, dicens:

Exáudi, Dómine, preces servi tui: illúmina
fáciem tuam super sanctuárium tuum: et
propítius inténde pópulum istum, super
quem invocátum est nomen tuum, Deus.

Darovanjski spev
Dan 9,17-19Prosil sem svojega Boga, jaz, Danijel,

govoreč: Usliši, Gospod, prošnje svojega
služabnika! Razjasni svoj obraz nad svojim
svetiščem in ozri se milostno na to ljudstvo,
nad katero se je klicalo tvoje ime, o Bog.

Secreta
Maiestátem tuam, Dómine, supplíciter
deprecámur: ut hæc sancta, quæ gérimus,
et a prætéritis nos delictis éxuant et futúris.
Per Dominum.

Molitev nad darovi
Ponižno prosimo, Gospod, tvoje veličastvo,
da nas te svete skrivnosti, ki jih obhajamo,
oproste preteklih in prihodnjih grehov.
Po Gospodu.
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Præfatio
de sanctissima Trinitate

�V.Dóminus vobíscum.
�R. Et cum spíritu tuo.
�V. Sursum corda.
�R.Habémus ad Dóminum.
�V.Grátias agámus Dómino Déo nóstro.
�R.Dignum et iustum est.

Hvalospev
presveti Trojici

�V.Gospod z vami.
�R. In s tvojim duhom.
�V.Kvišku srca.
�R. Imamo jih pri Gospodu.
�V.Zahvalimo se Gospodu, našemu Bogu.
�R. Spodobi se in pravično je.

Vere dignum et iustum est, æquum et
salutáre, nos tibi semper et ubíque grátias
ágere: Dómine sancte, Pater omnípotens,
ætérne Deus: Qui cum unigénito Fílio tuo
et Spíritu Sancto unus es Deus, unus es
Dóminus: non in unius singularitáte
persónæ, sed in uníus Trinitáte substántiæ.
Quod enim de tua glória, revelánte te,
crédimus, hoc de Fílio tuo, hoc de Spíritu
Sancto sine differéntia discretiónis
sentímus. Ut in confessióne veræ
sempiternǽque Deitátis, et in persónis
propríetas, et in esséntia únitas, et in
maiestáte adorétur æquálitas. Quam
laudant Angeli atque Archángeli,
Chérubim quoque ac Séraphim: qui non
cessant clamáre cotídie, una voce dicéntes:
Sanctus, sanctus, sanctus...

Res se spodobi in je pravično, primerno in
zveličavno, da se ti vedno in povsod
zahvaljujemo, Gospod, sveti Oče,
vsemogočni večni Bog, ki si z edinorojenim
Sinom in Svetim Duhom en Bog, en
Gospod, ne v enoti osebe, ampak v Trojici
ene narave; kar namreč po tvojem razodetju
verujemo o tvoji slavi, prav to brez razlike
mislimo o tvojem Sinu, prav to o Svetem
Duhu, da v spoznavanju resničnega in
večnega božanstva molimo v osebah
svojstvo, v naravi edinost in v veličastvu
enakost. Njo hvalijo angeli in nadangeli,
kerubi in serafi, ki ne nehajo sleherni dan
klicati, enoglasno govoreč: Svet, svet, svet...

Communio
Ps. 75, 12-13 Vovéte et réddite Dómino, Deo vestro,

omnes, qui in circúitu eius affértis múnera:
terríbili, et ei qui aufert spíritum
príncipum: terríbili apud omnes reges
terræ.

Obhajilni spev
Ps 75,12-13Obljubíte in spolnite Gospodu, svojemu

Bogu, vsi, ki ste okoli njega, in prinašajte
darove njemu, ki je strašen, ki stre napuh
poglavarjev in je strašen vsem kraljem
zemlje.

Postcommunio
Orémus.
Sanctificatiónibus tuis, omnípotens Deus,
et vítia nostra curéntur, et remédia nobis
ætérna provéniant.
Per Dominum.

Molitev po obhajilu
Molimo.
Tvoje svete skrivnosti, vsemogočni Bog, naj
nas ozdravijo naših napak in naj nam bodo
v zdravilo za večnost.
Po Gospodu.

Slika na naslovnici: Jacob Jordaens (1593-1678), Kristus med farizeji (Le Christ et les pharisiens), olje na platnu (cca 1660)
Latinska besedila: Missale Romanum: Ex decreto SS. Concilii Tridentini restitutum summorum Pontificum cura
recognitum (Editio typica). (1962).
Oblikovanje in notografija: Zavod za cerkveno glasbo
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